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Ina a 2-a a Certificatului de examinare de tip DE-22-M-PTB-0011
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14A LUC • age 2 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PTB-0011

KBS
Organismul de evaluare a conformitătii

lstoricul certificatului

din 18.08.2022

dated 18.08.2022

Eliberarea

certificatului

Număr de referinţă
(Certificat comercial)

Data Modificări

DE-22-M-PTB-0011

Bek. 6264

PTB-2.3-4086544 18.08.2022 Certificat initial bazat pe omologarea de

tip PTB 20.25/79.04 si suplimentele

ernise la aceasta

Observatii preliminare

Următoarele cerinţe esentiale se aplică echipamentelor menţionate in acest certificat,

conform

Articolul 6 alineatul 2 din Legea privind măsurarea calibrarea din 25 iulie 2013

(Monitorul Oficial Federal I, p. 2722), aa cum este aplicatd in prezent, coroborat cu

Articolul 7 din Ordonanţa privind măsurarea i calibtarea din 11 decembrie 2014

(Monitorul Oficial Federal I. p. 2010), aa cum este aplicata in prezent.

Următoarele specificaţii tehnice se aplică dispozitivelor:

- Cerinţe PTB pentru tranE formatoarele de măsură pentru contoarele de energie electrică

[PTB-A 20.2] din decembrie 2009

Următoarele specificaţii se aplică, de asemenea, dispozitiv ajar:

- DIN EN 61869-1:2010-04 - Cerinţe generale
- DIN EN 61869-3:2012-0E - Cerinţe suplimentare pentru ţransformatoarele de tensiune

Rezultatul testului:

Proiectul tehnic al instrumentului de măsurare descris mai jos respectă cerinţele esenţiale
rnenţionate mai sus. Aces: certificat autorizează producătDrul să marcheze instrumentele
fabricate in conformitate cu acest certificat cu numărul
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Org,,nismul de evaluare a conformitătii

4gjna a 3-a a Certificatului de (.xaminare de tip DE-22-M-PTB-0011

e 3 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PTB-0011

din 18.08.2022

dated 18.08.2022

Dispozitivele trebuie să respecte următoarele sbecifiGaţii:

1 Descrierea modului de construcţie

1.1 Construcţie

Transformatoarele de tensiune monopolare, complet c.psulate. Cu izolaţie din răsină

turnată, sunt proiectate pentru utilizare In interior. Tra;tsformatoarele diferă doar prin

dimensiuni, corespunzătoare nivelurilor nominale de iz. )Iaţie. Pentru dimensionare se

utilizează componente ac'ive diferite, in funcţie de niv31u1 de tensiune Si de puterea

necesară. Componenta acţivă constă dintr-un miez stratificat pe picior sau un miez tăiat,

Cu infăsurări primare Si secundare dispuse una deasupra celeilalte pe fiecare picior.

Partea activă este Incapsdată intr-o singură etapă Cu răsina izolatoare, fiind astfel term

integrată in corpul de răsină turnată. Capătul de 'Malta tensiune al infăsurăni primare este

conectat la o bucsă de alarnă din partea superioară a tran. formatorului de tensiune.

La modelele EGSES 12Df, i EGSES 24Db, un cablu de iesire este montat pe mufa din

alamă, care este fixată pe ';orpul din rasină turnată prin Irrapsulare.

Transformatoarele au o placă de bază dintr-o singură buc ată, conectată galvanic la miez.

Placa de bază susţine corlexiunea de impământare pe a parte, opusă cutiei de borne.

Bornele secundare Si bona de impământare primară sunt introduse in cutia de borne.

Fiecare bornă secundarti poate fi conectată la placa de bază folosind un surub

suplimentar i astfel legat la pămănt. Bornele secundare sunt acoperite de un capac

transparent cu presetupe. Capacul este fixat pe placa de bază cu două suruburi. Acestea

pot fi conectate sigilate f)losind fir de conectare. Plăcuţq de identificare este atasată pe

partea din faţă a transform 3torului.

1.2 Traductorul

Traductorul este partea principală a transformatorului.

1.3 Prelucrarea valorii măsurate:

Aceasta are loc in lanţul de măsurare format din transformatorul descris aici si un contor

de traductoare.
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PTB KBS

\ Institutul Federal de Fizică si Tehnologie Organismul de evaluare a conformitătii

stitutul national de metrologie
1.2

agina a 4-a a Certificatului de examinare de tip DE-22-M-PTB-0011

age 4 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PTB-0011

din 18.08.2022

dated 18.08.2022

1.4 Afisarea valorii măsurate

- nu este disponibilă

1.5 Dotări si functii optionale

- nu sunt disponibile

1.6 Documentatie tehnică

Pe Iângă această anexă la certificat, următoarele documente trebuie utilizate pentru

evaluarea conformitătii activitătilor si controlul echipamentolor in functiune:

Nr.

crt.

Articol

1 Documente publice de insotire

(trebuie incluse de producător
odată Cu instrumentul de măsurare
la introducerea acestuia pe piată)

Denumirea

documentu-

lui

DE-22-M-PTB-0011-A.zip

SHA256-

Hashcode:

3D4DFAO6BB1444582E8A76775FB1154830609

75E8CB41BOAD53BC3DCCEABAFC0

2 Documente semi-publice (trebuie

puse la dispozitia autontătilor de
calibrare si a centrelor de testare

aprobate de stat ce către
producător, la cerere, in cazuri

justificate)

Denumirea

documentu-

lui

DE-22-M-PTB-0011-B.zip

SHA256-

Hashcode:

597EBBCE74C290D9057FDE9C5C14D32C1911

AE49640DBFE365CB94B8C350FAAF

3 Documentele lepublice

(documente nepublice: informatii

suplimentare nepublice in sensul

Ghidului WELMEC 8.3, 5.2) sunt

păstrate de Organismul Notificat

0102.

Denumirea

documentu-

lui

DE-22-M-PTB-0011-C.zip

SHA256-
Hashcode:

FB25E6321D5D1150B57A6E10536165CC520A0

22B7FE2BB9AB7E4E49A3413A8A3

Note privind documentat4 producătorului:

Aceste documente serves.; la o mai bună intelegere a dispozitivului certificat Cu acest
certificat. Acestea sunt dcumente standard ale producătorului si, prin urmare, contin si

explicatii ale functiilor care sunt In afara domeniului de aplicare al acestui certificat. Astfel

de descrieri suplimentare nu sunt relevante pentru acest certificat. in principiu, afirmatiile

din documentatia producatorului care se referă la functii care nu sunt relevante pentru
legea privind calibrarea si.'sau care contrazic afirmatiile din acest certificat de examinare

de tip trebuie considerate iralevante pentru legea privind c llibrarea.
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Org• nismul de evaluare a conformităfii

a 5-a a Certificatului de Pxaminare de tip DE-22-M-PTB-0011

5 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PTE-0011

din 18.08.2022

dated 18.08 2022

Documentele Cu acelasi alicol, dar Cu coduri-hash diferite, pot fi utilizate in scopuri de

calibrare numai dacă priducătorul poate furniza dovezi ale aprobării PTB pentru

documentele corespunzătoare.

in cazuri justificate, prodw:ătorul trebuie să pună documk.mtele semi-publice la dispozitia
celor autorizati de legea mArologiei Si etalonării, la cerere.

Alte note speciale privind irformatiile tehnice insotitoare.

- Niciuna

Documentele Cu acelasi articol, dar cu coduri hash diferite, pot fi utilizate in scopuri de

calibrare numai dacă prducătorul poate furniza dovezi ale aprobării PTB pentru

documentele corespunzătoare.

1.7 Dispozitive Si functii integrate care nu sunt acoperite de acest certificat de

examinare de tip

Informatiile de pe plăcutd de identificare care nu sunt enumerate in certificatul de

examinare de tip sunt funizate de producător pe propria răspundere si nu fac obiectul
acestui certificat de examinare de tip.
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stitutul national de metrologie

Ina a 6-a a Certificatului de examinare de tip DE-22-M-PTB-0011

e 6 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PTB-0011

2 Date tehnice

2.1 Condiţii nominale de funcţionare

Tabelul 1:

din 18.08.2022

dated 18.08.2022

Forma EGSES 12

EGSES 12D

EGSES 12Db

EGSES 17.5D

EGSES 24

EGSES 24D

EGSES 24Da

EGSES 24Db

Nivelul maxim nominal de izolatie in kV 12 /28/75 17.5 / 38 /95 24 / 50 / 125

Frecventa nominală in Hz 50

Tensiunea de testare a infăsurăiii in kV 3

Tensiune nominală primară in kV pentru un

interval de măsurare
3/V3...11/1/3 5/1/3...15/-V3 10/V3...22/V3

- -

1-
100/03 sau 110/03 sau 100/03;110/03

sau 2x100/03 sau 200/03

10/V3-22/V3...

15/1/3...22/V3
Tensiune nominală primară in kV pentru două
intervale de măsurare
Tensiune nominală secundară in V

Numărul de intervale de măsurare primare max. 2

max. 4*Numărul de nuclee
Numărul de nuclee in scopuri d€ determinare max. 2

Suma puterii nominale In VA si clasa de precizie

pentru o infăsurare de măsurare
max. 30 --. KI. 0,2

max. 90 --, KI. 0,5

max. 50 -> KI. 0,2

max. 100 --. KI.0,5

max. 30 --, KI. 0,2

max. 90 -> KI. 0,5

max. 50 --, KI. 0,2

max. 100 --4 KI.0,5
Suma puterii nominale in VA si clasa de precizie

pentru mai multe infăsurări de măsurare-
Factor de tensiune nominală 1,2 x Upr cont. / 1,9 x Upr; 8h

Clasa izolatiei E

Zona de aplicare Interior

Interval de temperatură de funcţionare (clasa de
temperatură)

-5°C ... +55°C

* o inf4urare pentru detecarea defectelor de Impământare: 100/3 V sau 110/3 V

Dacă Inf4urările de mă:iurare au clase de precizie diferite, suma puterilor nominale nu
trebuie să depăwască valoarea maximă specificată pentru clasa mai precisă.

Pentru valorile standard care nu sunt enumerate In tabele, se aplică cerintele PTB pentru
transformatoarele de măsură pentru contoarele de energie electrică (PTB-A 20.2).

2.2 Alte condiţii de funcţionare

- niciuna
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\Tagina a 7-a a Certificatului de (.xaminare de tip DE-22-M-PTB-0011 din 18.08.2022

\i:!age 7 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PTB-0011 dated 18.08 2022
ii_,
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3 Interfeţe Si condiţii de compatibilitate

- niciuna

4 Cerinţe pentru producţ,a, punere in funcţiune Si utiliTs.are

4.1 Cerinţe pentru producţie

Producătorii Si organismui notificat implicati in procesele de evaluare a conformitătii in
conformitate Cu anexa 4, partea B, modulul D sau F la Ordonanta privind metrologia si

calibrarea pot stabili impreună alte proceduri pentru testelc de evaluare a conformitătii.

4.1.1 Teste pentru acceptarea finală

Teste metrologice trebuie 3fectuate in conformitate Cu R9gulile de testare PTB Volumul

12, Capitolul 3.

4.1.2 Cerinţe privind includerea utilizatorului in informaţiile insoţitoare in sensul
§ 23 din Ordonanţa privind măsurarea si calibrarea

Specificatiile tehnice insetitoare ale producătorului trebuie să descrie toate functiile

utilizabile in scopurile preconizate, precum í informatii '3uplimentare pentru punerea in

functiune si utilizarea transformatoarelor de măsură in conformitate cu legislatia privind
calibrarea. In acest scop, nformatiile din acest certificat trebuie respectate Impreună cu
Regulile de testare PTB, Volumul 12, si Ordonanta de calibrare, Secţiunea 20.2.

4.2 Cerinţe de punere in funcţiune

lnstructiunile pentru punerea in functiune a dispozitivelor introduse pe piată in

conformitate cu legislatia privind calibrarea pot fi găsite In informaţiile producătorului
incluse In articolul 1.6.

4.3 Cerinţe de utilizare

Instructiunile de utilizare a dispozitivelor introduse pe piată in conformitate cu legislatia
privind calibrarea pot fi găsite in informaţiile producătorulu, incluse in sectiunea 1.6.
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Pagina a 8-a a Certificatului de examinare de tip DE-22-M-PTB-0011

Page 8 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PTB-0011

cc

din 18.08.2022

dated 18.08.2022

5 Controlul dispozitivelor in functiune

Această sectiune descrie testele care trebuie efectuate ca parte a inspectiei

echipamentelor in functiune. Aceste teste descriu o procedură acceptabilă. Alternativele
adecvate sunt permise la c,scretia autorităţii competente.

5.1 Documente pentru testare

- Regulile de testare PTB pentru transformatoare de rrisură, volumul 12, secţiunea 5,
inclusiv completarea din 05/79

- Cerinte PTB pentru trans'prmatoare de măsură 20.2

5.2 Echipament sau software special de testare

Trebuie utilizat echipament de testare în conformitate cu Regulile de testare PTB, Volumul

12, Editia 5/79, Articolul 5.

5.3 ldentificare

Denumirea tipului este ti r 'jrită pe plăcuta de identificark-.. lnformatii suplimentare pot fi

găsite in documentatia teilnică însotitoare, conform secFiunii 1.6 a acestui certificat de
examinare de tip.

Denumiri de tip:

Ritz Denumire alternativă a tipului pentru

transformai,..orele de măsurare cu inscriptia
„Siemens"

(E)GSES 12 

(E)GSES 12D

4MR12XD

(E)GSES 12Db

(E)GSES 17,5D

(E)GSES 24

(E)GSES 24D

4MR14XD

(E)GSES 24Da

(E)GSES 24Db
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,Ngina a 9-a a Certificatului de examinare de tip DE-22-M-PTB-0011

\ĺve 9 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PTB-0011

tem de denumire a formei:

Conform legii de calibrare

g(1

Realizat Cu răsină tumată

Formă cu suport

Transformator de tensiune izolat monopolar

Formă constructivă ingustă

Nivel de tensiune

Denumire specifică sistemtilui intern

a Realizat special inălţime 280 mm
b Cablu turnat Conexiune primară

din 18.08.2022

dated 18.08.2022

EGS ES 24 Da

5.4 Proceduri de calibrare si reglare

Reglarea ulterioară a tranformatoarelor de măsură introduse pe piaţă nu este posibilă.

Pentru dispozitivele descrse aid, producătorul se asigură că acestea respectă cerinţele

acestui certificat de examinare de tip. Producătorul dispozitivului sigilează Si securizează

dispozitivele astfel incAt ()lice modificare a dispozitivului, care ar putea duce la proprietăţi

care se abat de cele specificate in certificatul de examinare de tip, să fie imposibilă fără a

deteriora carcasa sau a invalida măsurile de securitate.

6 Măsuri de securitate

Măsurile de securitate pentru transformatoarele de măsurI menţionate trebuie să asigure

o protecţie adecvată a componentelor relevante i să ofere dovezi ale unei posibile

manipulări.
Măsurile de securitate sunt explicate mai detaliat mai jos.

6.1 Sigiliu mecanic

Securitatea utilizatorului: 

Utilizatorul dispozitivului de măsurare trebuie să aibă la dispoziţie mijloace de securizare a

conexiunilor secundare impotriva accesului neautorizat.

escrierea punctelor de securizare ale utilizatorului poate fi găsită in informaţiile
a era
pcoducătorului, enumerate in secţiunea 1.6.
'24 

Suticas Cristina 
Magdalena

TraducMor Autorizat
Gernlan8 - Engleza

Aut Min Just Nr 
36024



Traducerea unui inscris autentic din limbo germană in limba romănă.
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PTB
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a a 10-a a Certificatului de examinare de tip DE-22-M-PTB-0011

P 10 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PTB-0011

din 18.08.2022

dated 18.08.2022

S Atiu liber pentru sigiliul national de testare: 

' • masura In care In statele membre de aplicabilitate a acestui certificat după introducerea

pe piaţă a instrumentelor de măsurare este prevăzut un control metrologic regulat Si
certificarea lui, poate să fie folosit pentru aplicarea sigiliului corespunzător corpul

transformatorului In imediata vecinătate a plăcuţei de identificare.

7 Marcaje si inscripţii

Denumirile Si informaţiile r acesare pentru utilizare sunt indicate permanent pe plăcuţa de
identificare si pe carcasa turnată (vezi PTB-A 20.2).

7.1 informaţii care trebuie furnizate de producător in conformitate cu articolul 17
din MessEV

Informaţiile care trebuie furnizate odată cu dispozitivul trebuie să conţină conţinutul
specificat In secţiunea 1.6 -- tradus dacă este necesar.

7.2 Marcaje si inscripţii

Denumirile si informaţiile necesare pentru utilizare sunt marcate permanent pe plăcuţa de
identificare si pe carcasa turnată (vezi PTB-A 20.2).

Plăcuţa de identificare odnstă dintr-o etichetă autoadezivă i trebuie să conţină
următoarele informaţii:

- Numele sau sigla compalei

- Denumirea si numărul de producţie cu anul fabricaţiei
- Nivelul nominal de izolaţie
- Valori nominale primare secundare

- Frecvenţa nominală In H.
- Puterea nominală Si clasa de precizie pentru fiecare infăurare de măsurare
- Factor de tensiune nomirală
- Clasa de izolaţie
- Intervalul de temperatură de funcţionare
- Numărul certificatului de examinare de tip conform Secţiunii 15 din MessEV
- Marcaj metrologic conform Secţiunii 14, Alineatul (4) din MessEV
- Adresa de livrare a produiătorului
Simbol informativ pentru 'espectarea informaţiilor care trAduie furnizate de producător

Pe Iângă informaţiile din s ::cţiunea 5.3 a acestui certificai de examinare de tip, plăcuţele
de identificare pot fi maR ate optional cu denumirea cGmercială „SIEMENS". Dacă se
utilizează alte denumiri c9merciale, producătorul trebuk să utilizeze denumirile de tip
liagicate in acest certificat de examinare de tip.
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Traducerea unui inscris autentic din hř ba germana in limba roman&
Die Obersetzung von einem Original ü.S der deutschen in rumdnischer Sprache.

PTB
Institutul Federal de Fizic6 si Teonologie

Institutul national de metrologie

KBS
Organismul de evaluare a conformitMii

pagina a 11-a a Certificatului de examinare de tip DE-22-M-PTB-0011

Page 11 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PTB-0011

din 18.08.2022

dated 18.08.2022

-
7,11f4urările de măsurare îri scopurile preconizate sunt marcate suplimentar Cu simbolul „Z"

placuta de identificare.

Nu sunt permise inscriptii care contrazic informaţiile furnizate in această anexă.

8 II ustraţii

Transformator de tensiune EGSES 12 sau EGSES 17.5

gdate
wet
eza
1602

uhrw..5

Transformator de tensiune EGSES24D

Fig. 1 Transformator de măsu rare (imagine exemplu) Butica* 
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11F4.

UC

KBS
Organismul de evaluare a conformitătii

din 18.08.2022

dated 18.08.2022

SIEMENS
TRANSFORMATOR DE TENSIUNE

—FTip 4MR14XD -NR. 22/ xxxxxxxx

IL: 24/50/125 kV 22000/V3 V

A - N U1nN U2n/P. SnNA KI SthNA Nr.

22000/V3 100/V3 15 0,5 405 -_I a - n

22000/V3 100/:-.. 100 3P 1-05 da - dn

-5°C < = T amb < = 40°C

1.9xUn 8h Izol. E 50 Hz

3 DE-22-M-PTB-0011 DIN EN 61869-3 36 kg

Producător: RITZ Instrument Transformers GmbH, Wandsbeker Zollstr. 92-98, 22041 HamburgĺGermania

 4416.000. 1RANSFORMATOR DE TENSIUNE

Tip EGSES 24D F-NR. 22/ xxxxxxxx

IL: 24/50/125 kV 22000/V3 V

A-N U1nN U2n/A SnNA KI SthNA Nr.

22000/V3 100/13 30 0,2 405 _la - n

22000/V3 100/3 100 3P 105 da - dn

-5°C < = T amb < = 40°C

1.9xUn 8h Isol. E 50 Hz

, 3 DE-22-M-PTB-0011 DIN EN 61869-3 36 kg

Producător: RITZ Instrument Tri.nsformers GmbH, Wandsbeker Zollst.. 92-98, 22041 Hamburg/ Germania

/tag
dtori,
'glei
' 36;_

RITZ

DEM 22

0102

Fig. 2 Plăcută Cu caracteri.;tici tehnice i plăcută cu inforniatii (imagini exemplificative)

PTB I Institutul Federal de Fizic5 Tehaologie I Institutul National de Metrologie

PTB I Physikalisch-Technische Bundesalstalt I National Metrology Institute

Bundesallee 100 • 38116 Braunschweig • DEUTSCHLAND

Abbestrafle 2-12 • 10587 Berlin • DEUTSCHLAND

Organismul de Evaluare a ConformitAtii

Conformity Assessment Body
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Physikalisch-Technische Bundesanstalt

Nationales Metrologieinstitut

BaumusterprOfbescheinigung
Type-examination Certificate

Ausgestellt fOr:
Issued to.

In accordance with:

Gerteart:
Type of instrument•

Typbezeichnung:
Type designation:

Nr. der Bescheinigung:
Certificate No.•

Gültig bis:
Valid until

Anzahl der Seiten:
Number of pages

Geschaftszeichen:
Reference No

Nr. der Stelle:
Body No.:

Zertifizierung:
Certification:

I m Auftrag
On behalf of PTB

Christoph Leicht

KBS
Konformitatsbewertungsstelle

RITZ Instrument Transformers GmbH
Wandsbeker Zollstr. 92-98
22041 Hamburg

Anlage 4 Modul B der Mess- und Eichverordnung vom 11.12.2014

(BGBI. I S. 2010)
Annex 4 ModuI B of the Measures and Verification Ordinance dated 11 12.2014

(Federal Law Gazette I, p. 2010)

Einpoliger Spa nnungswandler Single-pole voltage transformer

EGSES...

DE-22-M-PTB-0011

17.08.2032

12

PTB-2.3-4086544

0102

Braunschweig, 1808.2022

Siegel
Seal

'A
C)
cn

"le it)

Bewertung:
Evaluation.

Im Auftrag
On behalf of PTB

Kai-Uwe Sabo

BaumusterprOfbescheinigungen ohne Unterschrift und Siegel haben keine GlAtigkeit. Diese BaumusterprOfbescheinigung dart nur

unverandert weiterverbreitet werden. AuszOge bedOrfen der Genehmigung der Physikelisch-Technischen 
Bundesanstalt.

Type-examination Certificates without signature and seal are not valid. This Type-examination Certificate may 
not be reproduced

other than in full. Extracts may be taken only with the permission of the Physikalisch-Te:hnische 
Bundesanstalt.
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NY Nationales Metrologieinstitut

Seite 2 der BaumusterprOfbescheinigung DE-22-M-PTB-0011
Page 2 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PTB-0011

Zertifikatsgeschichte

KBS
Konformitetsbewertungsstelle

vom 18.08.2022
dated 18.08.2022

Zertifikats-Ausgabe Gesch.-Z. Datum Anderungen

DE-22-M-PTB-0011
Bek. Nr. 6263

PTB-2.3-4086544 18.08.2022 Erstbescheinigung out Basis der PTB-Bauartzulassung
20.25179.04 den dazu erteilten NachtrOgen

Vorbemerkungen

Rir die in dieser Bescheinigung genannten GerOte gelten die folgenden wesentlichen
Anforderungen gernOg

§ 6 Absatz 2 des Mess- und Eichgesetzes vom 25.07.2013 (BGBI. I S. 2722) in der derzeit
geltenden Fassung in Verbindung mit

§ 7 der Mess- und Eichverordnung vom 11.12.2014 (BGBI. I S. 2010) in der derzeit geltenden
Fassung.

FOr die GerAte werden folgende technische Spezifikationen in der angewendet:

PTB-Anforderungen für Messwandler fOr ElektrizitOtszOhler [PTB-A 20.2] von Dezember 2009

FOr die GerAte werden zusAtzlich folgende Spezifikationen angewendet:

- DIN EN 6186942010-04: Allgemeine Anforderungen

- DIN EN 61869-3:2012-05: ZusOtzliche Anforderungen für Spannungswandler

Ergebnis der PrOfung:
Der nachfolgend beschriebene technische Entwurf des Messgerats entspricht den o. g. wesentii-
chen Anforderungen. Mit dieser Bescheinigung 1st die Berechtigung verbunden, die in Obereinstim-
mung mit dieser Bescheinigung gefertigten GerOte mit der Nummer dieser Bescheinigung zu ver-
sehen.
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Physikalisch-Technische Bundesanstalt
Nationales Metrologieinstitut

Seite 3 der Baumusterprijfbescheinigung DE-22-M-PTB-0011
A Page 3 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PTB-0011

Die GerSte mtissen folgenden Festlegungen entsprechen:

1 Bauartbeschreibung

1.1 Aufbau

KBS
KonformitAtsbewertungsstelle

vom 18.08.2022
dated 18 08.2022

Die einpolig isolierten Spannungswandler mit Gieflharzisolierung in Vollverguabauweise sind fOr

die Verwendung in Innenraumen konzipiert. Die Wandler unterscheiden sich nur in den ihrem Be-

messungs-lsolationspegel entsprechenden Abmessungen voneinander. Bei der Dimensionierung

werden in Abhangigkeit der Spannungsebene und der geforderten Leistung unterschiedliche Ak-

tivteile eingesetzt. Das Aktivteil besteht aus einem geschichteten Schenkelkern oder einem Schnitt-

bandkern mit jeweils auf einem Schenkel Eibereinander angeordneter Primar- und Sekundarwick-

lungen.
Das Aktivteil wird in einem Arbeitsschritt mit dem Isolierharz vergossen. und ist somit in dem Gieg-

harzkOrper fest eingebettet. Das hochspannungsseitige Ende der Primarwicklung 1st an eine Mes-

singbuchse an der Oberseite des Spannungswandlers gefUhrt.

Bei den Bauformen EGSES 12Db und EGSES 24Db 1st an der Messingbuchse em n Ausleitungska-

bel montiert, das durch Verguss am GieflharzkOrper gesichert ist.

Die Wandler weisen eine einteilige Fugplatte auf, die galvanisch mit dem Kern verbunden ist. Die

Fugplatte tragt einseitig den Erdungsanschluss gegenUber dem Anschlusskasten. Die Sekun-

darausleitungen sowie die erdseitige Primarausleitung werden in den Anschlusskasten gefUhrt.

Jede Sekundarklemme kann mittels einer zusatzlichen Schraube mit der Fugbefestigung verbun-

den und dam it geerdet werden Die Sekundarklemmen werden durch einen Klarsichtdeckel mit Ka-

beldurchfUhrungen abgedeckt. Der Deckel wird mit zwei Schrauben an der Fugplatte befestigt.

Diese kOnnen mittels Plombendraht verbunden umi plombiert werden. Das Leistungsschild 1st an

der Wandlervorderseite angebracht.

1.2 Messwertaufnehmer

Messwertaufnehmer ist d.e Primarseite des Messwandlers.

1.3 Messwertverarbeitung

Erfolgt in der Messkette aus dem hier beschriebenen Messwandler und einem

Messwandlerzahler.

efla

hoe elMea§ 
Cristina 

Magdalena

aducStor P UtOt
Gerrn$00 

-Engle•O

PkOt NM 
Just Nr 

36024



*
MAV`

41-
•<t'

•41LUCA"\'\'̀)

Physikalisch-Technische Buldesanstalt
Nationales Metrologieinstitut

Seite 4 der BaumusterprOfb!:scheinigung DE-22-M-PTB-0311
Page 4 of the Type-examination C= rtificate DE-22-M-PTB-0011

1.4 Messwertanzeige

- nicht vorhanden

1.5 Optionale Einrichtungen und Funktionen

nicht vorhanden

1.6 Technische Unterlagen

KBS
Konformitatsbewertungsstelle

vom 18.08.2022
dated 18.08.2022

Neben dieser Anlage zum Zertifikat sind fOr die KonformiWtsbewertungsttigkeiten und Kontrolle
im Betrieb befindlicher GE:rate folgende Dokumente heranzuziehen:

Lfd.
Nr.

Gegenstand:

1 bffentliche Begleitdokumente (muss der Hersteller
beim Inverkehrbringen dam Messgerat beifijgen))

Dokument-
Bezeich-
nung

DE-22-M-PTB-0011-A.zip

SHA256-
Hashcode:

3D4DFAO6BB14445B2E8A76775FB1154830609
75E8C84-.BOAD53BC300CEABAFC0

2 Halb-bffentliche Dokumente
(muss der Hersteller in ,egrOndeten Fallen auf An
frage Eichbehtirden und staatl. anerkannten Pnif-
stellen zur VerfUgung Ste lien)

Dokument-
Bezeich-
flung.

DE-22-M-PTB-0011-B.zip

SHA256-
Hashcode:

597EBBCE74C290D9057FDE9C5C14D32C1911
AE49640DBFE365C894B8C350FAAF

3 Nicht Offentliche Dokumente
(nicht Offentliche Unterlagen: non-public additional
information im Sinne des WELMEC Guide 8.3,
5.2), bewahrt die Benannte Stelle 0102 auf.

Dokument-
Bezeich-
nung.

DE-22-M-PTB-0011-C.zip

SHA256-
Hashcode:

FB25E632105011501357A6E10536165CC520A0
22B7FE213B9AB7E4E49A3413A8A3

Hinweise zu den Herstellerunterlagen:
Die Dokumente dienen besseren Verst6ndnis des mit diesem Zertifikat zertifizierten Gertes.
Es sind Standard-Dokurwmte des Herstellers und enthalten deshalb auch ErlAuterungen von Funk-
tionen, die nicht in den Anwendungsbereich dieser Bescheinigung fallen. Derartige Zusatzbeschrei-
bungen sind nicht relevant fiAr dieses Zertifikat. Prinzipiell gilt diesbezOglich, dass
Aussagen in den Herstellerunterlagen, die eichrechtlich nicht relevante Funktionen betreffen
und/oder Aussagen in dieser Baumusterprtifbescheinigung widersprechen. als eichrechtlich
irrelevant zu betrachten sind.
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Seite 5 der BaumusterprOfbescheinigung DE-22-M-PTB-0011
Page 5 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PT8-0011

KBS
KonformitAtsbewertungsstelle

vom 18.08.2022
dated 18.08.2022

Unterlagen mit gleichem Gegenstand aber abweichenden Hash-Codes clOrfen nur dann eichrecht-

lich relevant verwendet werden, wenn der Hersteller die Genehmigung der PTB fOr die entspre-

chenden Unterlagen nachweisen kann.

Die halb-Offentlichen Dokumente muss der Hersteller in begrOndeten Faen auf Anfrage durch

das Mess- und Eichrecht I3erechtigten zur VerfOgung stellen.

Sonstige, besondere Hinweise zu den technischen Begleitangaben:

keine

Unterlagen mit gleichem Gegenstand aber abweichenden Hashcodes dOrfen nur dann eichrechtlich

relevant verwendet werdcn, wenn der Hersteller die Genehmigung der PTB fOr die entsprechenden

Unterlagen nachweisen kann.

1.7 Integrierte Einrichtungen und Funktionen, die nicht in den Geltungsbereich

dieser Baumusterpriifbescheinigung fallen

In der BaumusterprOfbescheinigung nicht aufgefOhrte Angaben auf dem Leistungsschild erfolgen

eigenverantwortlich durch den Hersteller und sind nicht Gegenstand dieser BaumusterprOfbeschei-

nigung.
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,Ir Aďđl?*

AUCP• 2 Technische Daten

2.1 Nennbetriebsbedingungen

Tabelle 1:

KBS
Konformitatsbewertungsstelle

vom 18.08.2022
dated 18.08.2022

Form-EGSES
EGSS 12
EGSES 12D
EGSES 12Db

EGSES 17.5D

24
EGSES 24D
EGSES 24Da
EGSES 24Db

maximaler Bemessungs-lsolationspegel in kV 12 /28 / 75 17.5 / 38 / 95 24 / 50 / 125

Bemessungsfrequenz in Hz 50

Wicklungspriifspannung in kV 3

Primare Bemessungsspannung in kV bei einem Messbereich 3N3... 11N3 5N3 ... 15/q3 10N3 ... 22N3

Primare Bemessungsspannung in kV bei zwei Messbereichen 10N3-22N3 ...

15N3-22N3

Sekundarer Bemessungsspannung in V 100/K1 oder 1100 oder 100a110/C3

cider 2x100/E3 oder 200/03

Anzahl der primaren Messbereiche max. 2

Anzahl der Wicklungen max. 4 "

Anzahl der Messwicklungen (Or Verrechnungszwecke max. 2

Summe der Bemessungsleistung in VA und Genauigkeits-
klasse bei einer Messwicklung

max. 30 —. Kt 0,2

max. 90 --. Kt 0,5

max. 50 ---* KI. 0,2
max. 100 ---> Ki. 0,5

Summe der Bemessungsleisturig in VA und Genauigkeits-
klasse bei mehreren Messwicklungen **

max. 30 ---• KI. 0,2

max. 90 —. KI. 0,5

max. 50 --- KI. 0,2
max. 100 ---. KI. 0,5

Bemessungsspannungsfaktor 1,2 x Up, cont. 11,9 x Ur; 8h

Isolationsklasse E

Einsatzbereich Innenbereich

Einsatztemperaturbereich (Temperaturklasse) -5°C ... +55°C

davon eine Wicklung fin. die Erdschlusserfassung: 100/3 V oder 110/3 V

Bei unterschiedlichen Genauigkeitsklassen der Messwicklungen darf die Summe der Bemessungs-

leistungen den fOr die genauere Klasse angegebenen Maximalwert nicht Liberschreiten.

FOr die in der Tabelle nicnt aufgefiihrten Normwerte gelten die PTB-Anforderungen an Messwand-

ler fOr ElektrizitatszOhler (PTB-A 20.2).

2.2 Sonstige Betriebsbedingungen

- keine
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<2•

Schnittstellen und Kompatibilit5tsbedingungen

I - keine

KBS
Konformitatsbewertungsstelle

vom 18.08.2022
dated 18.08 2022

4 Anforderungen an Produktion, Inbetriebnahme und Verwendung

4. Anforderungen an die ProduktionI

Hersteller und die nach Anlage 4, Teil B, Modul D oder F der Mass- und Eichverordnung an den

Konformitatsbewertungsprozessen beteiligte Benannte Stelle k6nnen gemeinsam andere

Prozeduren fOr die KonfcI mitatsbewertungsprOfungen festlegen.

4.1.1 Prtifungen fiir die Endabnahme

Die messtechnischen PrOungen sind gemars PTB-PrOfregeln, Band 12, Abschnitt 3 durchzuf0hren.

4.1.2 In die Begleitangaben zu Obernehmenden Auflagen fiir den Verwender im Sinne des

§ 23 der Mess- uild Eichverordnung

Die technischen Begleitangaben des Herstellers mOssen alle fú Verrechnungszwecke verwend-

baren Funktionen und zwiatzlich Informationen fOr die eichrechtkonforme Inbetriebnahme und Ver-

wendung der Messwandlar beschreiben. HierfOr sind die Angaben in diesem Zertifikat zusammen

mit den PTB-PrOfregeln, Band 12 und die Eichordnung. Abschnitt 20.2 zu beachten.

4.2 Anforderungen an die Inbetriebnahme

Hinweise Mr die Inbetriebnahme von eichrechtkonform in den Vc.rkehr gebrachten Gerate-Exemp-

laren sind den im Abschnitt 1.6 aufgefOhrten beizufOgenden Int,.Triationen des Herstellers zu ent-

nehmen.

4.3 Anforderungen an die Verwendung

Hinweise fOr die Verwenaung von eichrechtkonform in den Verkehr gebrachten Gerate-Exemplaren

sind den im Abschnitt 1.6 aufgefahrten beizufOgenden lnformationen des Herstellers zu entneh-

men.

ristina Magdalen-
AutoototIna - EngletriJust Nr 3604

(C61

VOA 

Cf0vattat00

Itadocator 
Psotola.at

Gernana - 024

Von 
Jost 14; 

)6

AO 



OFT
ir+j Physikalisch-Technische Bundesanstalt
"7 Nationales Metrologieinstitut
•

— Seite 8 der BaumusterprOfbescheinigung DE-22-M-PTB-0011

Page 8 of the Type-examination Certificate DE-22-M-PTB-0011

Atis.
4LUCIv

lagdatera
cwizar
gteza
36024

KBS
Konformitatsbewertungsstelle

vom 18.08.2022
dated 18.08.2022

5 Kontrolle in Betrieb befindlicher Gerate

In diesem Abschnitt werden die im Rahmen der Kontrolle von im Betrieb befindlichen Geraten
durchzuf0hrenden PrOfungen beschrieben. Die PrOfungen beschreiben eine zulassige

Vorgehensweise. SinngernarSe Alternativen sind nach Ermessen der zustandigen SteIle statthaft.

5.1 Unterlagen filir die Prilfung

PTB-PrOfregeln fOr Messwandler, Band 12, Abschnitt 5 inkl. der Erggnzung vom 05/79
PTB-Anforderungen an Messwandler 20.2

5.2 Spezielle Priifeinrichtungen oder Software

Es sind PrOfeinrichtungen gemafl PTB-PrOfregeln, Band 12, Ausgabe 5/79. Abschnitt 5 zu

verwenden.

5.3 ldentifizierung

Die Typbezeichnung 1st auf dem Leistungsschild aufgebracht. Weitere Informationen sind den tech-

nischen Begleitunterlageri gemall Abschnitt 1.6 dieser Baumv terpUbescheinigung zu entneh-

men.

Typbezeichnungen.

Ritz Alternative Typenbezeichnung fOr Mess-
wandler mit der Aufschrift "Siemens"

(E)GSES 12 4MR12XD
(E)GSES 12D
(E)GSES 12Db
(E)GSES 17,5D
(E)GSES 24 4MR14XD
(E)GSES 240
(E)GSES 24Da
(E)GSES 24Db
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Formbezeichnungssystent

eichrechtskonform

GieRharzausfiihrung

Stiitzerbauform

einpolig isolierterSpannungswandler

schmale Bauform

Spannungsebene

Interne anlagenbezogene Bezeichnung

a 4.1_ Sonderausfithrung Bauh6he 280 mm
b angegossenes Kabel Primaranschluss

KBS
Konformitatsbewertungsstelle

E GS E S 24 D a

5.4 Kalibrier- und Justierverfahren

vom 18.08.2022
dated 18.08 2022

Eine nachtragliche Justage in Verkehr gebrachter Messwandler ist nicht mtiglich.
Bei den hier beschriebenen Geraten steilt der Hersteller sicher, dass sie den Anforderungen dieser
BaumusterprOfbescheinigung entsprechen. Die Gerate werden vom Hersteller der Gerate so plom-
biert und gesichert, dass ohne Beschadigung des Gehauses oder Entwertung der Sicherungen
Eingriffe in das Gerat, die zu von der BaumusterprOfbescheinigung abweichenden Eigenschaften

führen kCnnten, nicht mOglich sind.

6 Sicherungsmallnahmen

Die SicherungsmaRnahmen der genannten Messwandler mOssen eine ausreichende Sicherung
relevanter Baugruppen und einen Nachweis m6glicher Eingriffe ermiiglichen.

Sicherungsmarinahmen werden nachfolgend weiter erlautert.

6.1 Mechanische Siegel

Benutzersicherunq: 
Dem Messgereteverwender muss die Mdglichkeit gegeben werden, die SekunderanschlUsse

gegen unbefugten Eingriff zu sichern.
Die Beschreibung der Be,nutzersicherungsstellen sind den im Ahschnitt 1.6 aufgefOhrten beizufti-
genden Begleitinformationen des Herstellers zu entnehmen.
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Freiflache fOr nationales PrOfsiegel:
Soweit in den Mitgliedstaaten des Geltungsbereiches dieses Zertifikates nach dem Inverkehrbrin-

gen der Messgerate eine regelmaflige metrologische Kontrolie und deren Beurkundung vorge-

schrieben ist, kann far die Aufbringung der entsprechenden Siegel der Wandlerformkbrper in un-

mittelbarer Nahe des Leistungsschildes genutzt werden.

7 Kennzeichnungen und Aufschriften

Die Bezeichnungen und die far die Verwendung erforderlichen Angaben sind unlbsbar auf dem

Leistungsschild und auf dem Formgehause angegeben (siehe PTB-A 20.2).

7.1 Beizuftigende Liformationen des Herstellers gern5f1 § 17 der MessEV

Die dem Gerat beizufagenden Informationen massen den im Abschnitt 1.6 angegebenen — ggf.

abersetzten — Inhalt aufweisen.

7.2 Kennzeichen und Aufschriften

Die Bezeichnungen und die far die Verwendung erforderlichen Angaben sind uni6sbar auf dem

Leistungsschild und auf dem Formgehause angegeben (siehe P TB-A 20.2).

Das Leistungsschild best9ht aus einem selbstsichernden Klebeetikett und muss folgende Angaben

bein halten:

Firmenname oder Firmenzeichen
Bauformbezeichnung und Fertigungsnummer mit Angabe des Baujahres
Bemessungs-lsolationspegel
Primare und sekuldare Bemessungsgra3en
Bemessungsfreguenz in Hz
Bemessungsleistung und Genauigkeitsklasse far jede Mosswicklung
Bemessungs-Spannungsfaktor

- Isolationsklasse
Einsatztemperatu bereich
Nummer der Bauriusterprafbescheinigung gemafl § 15 der MessEV

Metrologie-Kennzeichnung gemarl § 14, Absatz (4) der MessEV

zustellfahige Adre 3se des Herstellers
Hinweissymbol Beachtung der beizufagenden Informationen des Herstellers

Zusatzlich zu den Angaben im Abschnitt 5.3 dieser BaumusterprOfbescheinigung kbnnen die Leis-

tungsschilder optional mit der Handelsbezeichnung "SIEMENS" gekennzeichnet werden.

Bei der Verwendung 3nderer Handelsbezeichnungen sind die Typenbezeichnungen vom

Hersteller gernaB dieser =iaumusterprinescheinigung zu verwe-iden.

BuIc2iCt\sVold'ada\e(13

icactocatos 
Autosaat

Gecolartă - 
Esigtetă

Aut OW 
Just 14( 

'3602t



•

NIPIB
Physikalisch-Technische Bundesanstalt
Nationales Metrologieinstitut

Seite 11 der BaumusterprOthescheinigung DE-22-M-PTB-0011

Page 11 of the Type-examination Oertificate DE-22-M-PTB-0011

KBS
Konformitatsbewertungsste.11e

vom 18.08.2022
dated 18.08.2022

Messwicklungen flir Verrechnungszwecke sind auf dem Leistungsschild zustzlich mit dem

Symbol "Z' gekennzeichnet.

Aufschriften, die im Widerspruch zu den in dieser Anlage genannten Angaben stehen sind nicht

zul8ssig.

a Magdalena
etutorizat
6ngleza
Nr 36024

Olt

8 Abbildungen

Spannungswandler EGSES 12 oder EGSES 17,5

Spannungswandler EGSES24T)

Abb. 1 Messwandler (Mwiterabbildungen
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SIEMENS
SPANNUNGSWANDLER

TYPE 4MR14XD F-Nr. 22/ xxxxxxxx

IL 24;50/125 kV 22000N3 V

A-N U1nN U2nIA SnNA KI SthNA Nr

22000N3 100h3 15 0,5 405 C a - n

22000h3 100/3 100 3P 105 da - dn

VC < = Tamb < = 40'C [

1.9xUn 8 h 'sot F Hz

2 DE-22-M-PTB-0011 DIN EN 61869-3
•

36 kg
— • " -HersteNer RITZ Instrument Transformers GmbH, Wandsbe er ZolIsts 92-98, 22041 HafllDW

...a.. SPANNUNGSWANDLER
4421fii1

F-Nr. 22/ xxxxxxxxTYPE EGSES 24D
IL 24/50;125 kV 22000h3 V

A -N U1nN U2n/A SnNA Kt SthNA Ni.

22000N3 100N3 30 0,2 405 a - n

22000N3 100/3 100 3P 105 da - dn

-5°C < = Tamb < = 40°C F-
1 9xUn 8 h 'sot E 50 Hz

',2 DE-22-M-PTB-0011 DIN FN 61869-3 36 kg 

Hersteller RITZ Instalment rans meows (içnI*1 Vjasdsbe8er o s r -

Abb. 2 Leistungsschilder !ind Zusatzschild (Musterabbildungen)

Physikalisch-Technische Bundesanstalt I Nationales Metrologieinstitut
Physikalisch-TechnisChe &ndesanstalt /National Metrology Institute

Bundesallee 100 • 38116 Braunschweig • DEUTSCHLAND

AbbestraGe 2-12 • 10587 Berlin • DEUTSCHLAND

vom 1 8.0 8.202 2
dated 18.08.2022
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Subsemnata. Buticas Cristina Magdalena, interpret si

traduUător autorizat pentru limba/limbile straina/străine
engleză/germană in temeiul autorizatiei nr.` :6024 din data de
13.*J9.2013, eliberatâ de Ministerul Justitlei din Romania,

certific exactitatea traducerii efectuate din limba româna in

limba germană, că textul prezentat a fast tradus complet, făra
omisiuni, si că, prin traducere, inscrisului nu i-au fast

deturnate continutul SI sensul.

inscrisul a cărui traducere se solicita in intreqime/ in extras
are. in integralitatea sa. un număr de 12 paqini, poartă titlul/
denumirea de Certificat Examinare Tip DE-22-M-PTB-0011, a

fast emis de' PTB Institutul federal de fizică si tehnoloqie, 

Germania si - mi-a fast prezentat mie in intregime/ in extras.

Traducerea inscrisului prezentat are un numar de 12 pagini si

a fast efectuata potrivit cererii scrise inregistrate cu nr.

79/15.09.2025, pastrate in arhiva subsemnatului.

S-a incasat onorariul de 600 lei. cu chitantăl bon fiscal/ ordin
de plată nr. MM104/29.09.2025 

INTERPRET SI TRADUCĂTOR AUTORIZAT

Euticas Cristina Magdalena
Traducător Autonzat
Germane - Engleză

Aut Min Just Nr 
36024

ROMANIA

Uniunea Natională a Notarilor Publici
Birou Notarial

Licenta de functionare nr.

Sediul

Sprachen Englisch/ Deutsch unter Genehmigung Nr. 36024

vom 13.09.2013, durch das Justizministerium in Rumanien

ausgestellt, bescheinige die Richtigkeit der Obersetzung aus

dem Rumanischen ins Deutsche gemacht, dass der

vorgelegte Text vollstandig abersetzt, ohne Auslassungen.

wurde und dass die Obersetzung nicht verzerrten Inhalt und

Bedeutung hat.

Das Schriftstack, dessen Obersetzung in voller/ in Auszug

nachgesucht ist, hat, in ihrer Gesamtheit, 11 Seiten. trăgt den
Titel/ die Bezeichnung Baumusterprafbescheiniqung DE-22-

M-PTB-0011, wurde von dem PTB Physikalisch-Technische

Bundesanstalt, Deutschland ausgestellt und wurde mir in

voller/ in Auszug vorgelegt.

Die Obersetzung hat 12 Seiten und wurde nach dem

schriftlichen Antrag Nr. 79/15.09.2025 gemacht, der im Archly

der Unterzeichnete erhalten ist.

Honorargebahr 600 Lei, mit der Quittung/

Spendenbescheirigung/ Zahlungsanweisung Nr.

MM104/29 09 2025.

VERTEIDIGER D9LMETSCHERIN UND UBERSETZERIN

Buticas Cristina 
Magdalena

TradUCatOr AUt0;128t

Germane - E.ngleze

Aut Mtn Just 
Nr 36024

ROMANIA - Uniunea Na Ionia' a Notarilor
SOCIETATE PROFES ONALĂ NOTARIALĂ
CORPADEA CORINA ALUCA,
MIHALI ALEXANDRA- ARIA ŞI POP TUDOR
Lice* de functionare r. 208/12.08.2025
Sedlul: Bala Mara, 11.du Traion nr.8 ,Marsarniare$
Cad po§tal 430318

RUMANIEN

Nationalunion der Notare

Das Notariatsbiiro

Betriebserlaubnis Nr.

Sitz

iNCHEIERE DE LEGALIZARE A SEMNĂTURII
TRADUCĂTORULUI nr.  
ziva / luna/ anul 27. FEB. 2026

CORPADEA CORINA RALUCA notar public, in

temeiul art. 12 lit. j)1°Prlir gugekNotarilor Publici si a activitatii

notariale nr. 36/1995, republicată, cu modificările ulterioare,

legalizez semnatura de mai sus, apartinând lui Buticas

Cristina Magdalena, interpret si traducător autorizat in baza
specimenului de semnatură depus la biroul notarial, de pe
cele 2 exemplare ale inscrisului, care are ca parte integranta

o copie a actului tradus.

inscnsul a cărui traducere se solicită este

S-a incasat onorariul de  6cif  le
ordin de plata nr.  52_ 

Die Unterzeichnete. Buticas 
0ÇÇ ľ •••

Dolmetscherin und Obersetzerin far • I en/

autentic.

hitanta/ bo4cal/

ter

UNTERSCHRIFTSBEGLAUBIGUNG

Nr.

Tag/ Monat/ Jahr 27. FEB. 2026
CORPADEA CORINA RALUCA Offentlicher Notar.

• • • • • 
beglaubige au LI .0 des Artikels 12, Buchstabe j) des

Gesetzes far Notare und notarielle Tatigkeit 36/1995,

wiederverOffentlicht, mit spateren Anderungen, die von mir

anerkannten Unterschrift der vereidigten Dolmetscherin und

Obersetzerin, Buticas Cristina Magdalena. auf die 2

Ausfertigungen, die eine Kopie des Obersetzen Originals

beinhalten.

Das Schriftstack zur tibersetzung vorgelegt ist einem

authentischen Dokument.
OMA

Honorargebahr

Spendenbescheirigung/ Zah

C.) -


